DELIVERY NOTE :

B2643996

VALEO EMBRAYAGES

VENDOR
-

VALEQ EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR
Comptabilité Valeo Embrayages
Route de Montreuil

62630 ETAFLES SUR MER

VAT ID No.

: FR43438834186

Vendor Code :

91019348

Shipping instruction :

Term of payment B

60 days due net

®

SUPPLIER

VALEQ TRANSMISSIONS
Service Logistique
PO Box CS 70926
80009 AMIENS CEDEX 2
FR~FRANCE

Uwﬂ.é 31.05.2018 06:59:33

GETRAG S.p.A

70026 MODUGNO

ITALY
Unloading point
ATTENTION TO

Your contact
Telephone :

WALIAY

Via dei Ciclamini 4

REMOTE TRANSMISSION

SHIP TO CUSTOMER

Expedition on :
Delivered on :
Order reason

31.05.2018 at 06:59:30
31.05.2018 at 06:59:30

Valeo

The ownership of the products remains with

until the total price has been paid by the

Recslved in good shape without damage dua to transport

Transport ID T Total no. of handling units: &

Transport Mode : Truck Total no. of boxes : B0

Incoterms : FCA Amiens Tatal volume H 1,04 DMQ
SIGNATURE AND SHIP-TO STAMP

Material Description _ Customer Material m w_wm_& M 9_: Packaging H Qty | Packaging Unit Nr m Qty per Kanban Nr Handling Unit
Custoraer P.O. Number m Revision Level m Quantity + Unit Type " i Lot Nr ' packaging External call ﬁﬁ.
Origin - Destination Country VALEO Material Numbe| ﬁ.. Hmﬁ asure ‘ Expiration date W unit Nr
_ T ! T : m
Clutch Support «+ Balls DWC 3200 [2510160100 mmo_ PCE TBA-550500 1 120 112373490
550003873001 i ﬁ
FR-IT 10311083 _ TBA-500885 10 112372932 : 12
| 112372933 f 12
&.%O\PN %\a 112372934 _ iz
moom .NO“»..ONJ. “_ 112372935 m 12
\w.wo.\rmu m.u 112372936 L 12
112372937 12
KUEHNE+NAGEL sl ; 112372938 12 '
ACCETTAZIONE| MERCE ! _ 112372939 ! 12
Quantita dichiarata: Dmo _ 112372940 _, 12
; 1
Quantita effettiva: _ | 112372941 12
aaonawﬂﬁm%ouﬂ TBA-501629 Po_
Quantita imbaljt: _ | _
Conformits alte schede d'imballo: EE PCE TBA-550500 , 1 120 112373491
Data gamiollo: OAC6. A3 I'BA-500885 | 10, 112371884 12
Firma _ _ “ 112371885 12
w _ i 112371886 | 12
CARRIER TRANSIT, LOCATION
vehicle Nr : Total gross weight : 1200,16 RGM
Trailer Nr + EEL24VP Total net weight 1200, 00 KGM
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DELIVERY-NOTE : 82643996
VALEO ENIBRAYAGES

VENDOR

L]

VALEOQ EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR
Comptabilité Valeo Embrayages

Route de Montreuil

62630 ETAPLES SUR MER

VAT ID No. : FR43438834186

91019349
Shipping ingtruction :

Vendor Code H

O

SUPPLIER

VALEO TRANSMISSIONS
Service Logistigue

PO Box CS 70926

80009 RMIENS CEDEX 2

FR-FRANCE

UWHnHV 31.05.2018 06:59:33

Your contact :
Telephone :

ITALY

Unloading point
ATTENTION TO

REMOTE TRANSMISSION

SHIP TO CUSTOMER

GETRAG S.p.A
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO

e w

Expedition on :
Delivered on :

Order reason

31.05.2018 at 06:59:30
31.05.2018 at 08:59:30

Materjal Description Customer Material | Shipped Unit m Packaging ﬁ Qty | PackagingUnitNr | Qtyper | KanbanNr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level M Quantity .  of r Unit Type _ Lot Nr packaging External ¢all Nr
Origin - Destination Country _SPFMO Material Number HmSmmmE._n Expiration date unit Nr

w _ TTI7I587 1z

i ' 112371888 12
) 11237188% 12 .

_ m 112371890 12

h m 112371891 12

A 112371892 12

! ! 112371893 12

! ! TBA-501629 10

!

W PCE m.mw-mm 0500 1 120 112373492
{ TBA-500885 10 112371873 12
W 112371874 12

| A 112371875 12

_ 112371876 12

“ _ 112371877 12

) | 112371878 12

M ~ 112371879 12

| Lﬁ 112371880 12

“ | 112371881 12
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DELIVERY-NOTE : 82643996

VALEO EMBRAYAGES
VENDOR

2

Comptabilité Valec Embrayages
Route de Montreuil

62630 ETAPLES SUR MER

VAT ID No. : FR43428B34186

VALEQ EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR

O

SUPPLIER

VALEC TRANSMISSIONS
Service Logistique

PO Box C8 70926

80009 AMIENS CEDEX 2

FR-FRANCE

Vendor Code : 91019349

U&&HU" 31.05,2018 06:59:33

Your contact :

ITALY

Unloading peoint
ATTENTION TO

REMOTE TRANSMISSION

SHIP TO CUSTOMER

GETRAG S.p.A
via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO

Expedition on :

31.05.2018 at 06:59:30

Shipping instruction : Telephone : Delivered on : 31.05.2018 at 06:59:30
Order reason :
Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr _ Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEQ Material Number Measure Expiration date unit Nr
11Z371882 1z
TBA-501629 10
- PCE TBR-550500 1 120 112373493
I'BA-500885 10 112372921 12
112372922 12
112372923 12
112372924 12
112372925 12
112372926 12
112372927 12
112372928 12
112372929 12
112372930 12
TBA-501629 10
PCE TBA-550500 1 120 112373494
TBA-500885 10 112372910 12
M 112372911 12
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DELIVERY:NOTE : 82643996 O

VALEO EMBRAYAGES

VENDOR

k4
VALEQ EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR
Comptabilité Valeo Embrayages
Route de Montreuil
62630 ETAPLES SUR MER
VAT ID No. : FR4343B834186

SUPPLIER

VALEQ TRANSMISSIONS
Service Legistique
PO Box CS 70926
80009 AMIENS CEDEX 2
FR-FRANCE

UW&HUu 31.05.2018 06:59:33

GETRAG S.p.A
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO

ITALY
Unleading point
ATTENTION TO

REMOTE TRBNSMISSION

SHIF TO CUSTOMER

Vendor Code : 91019349 Your contact : Expedition on : 31.05.2018 at 06:59:30
Shipping instruction : Telephone : Delivered on : 31.05.2018 at 06:59:30
) Order reason :
Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country YALEO Material Number Enum_:._m Expiration date unit Nr

113372912 12

112372913 12

112372914 12

112372915 12

) 112372916 12

112372917 12

112372918 12

112372919 12

TBA-501629 10
PCE w,mw-mmomoo 1 120 112373495

TBA-500885 10 112372183 12

112372184 12

112372185 12

112372186 12

112372187 12

112372188 12

112372189 12

112372190 12
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DELIVERY NOTE : 82643996
VALEO EMBRAYAGES

VENDOR

-

Comptabilité Valeo Embrayages
Route de Montreuil

62630 ETAPLES SUR MER

VAT ID No. : FR43438834186

VALEQ EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR

O

SUPPLIER

VALEO TRANSMISSIONS
Service Logistique
PO Box CS 70926
80009 AMIENS CEDEX 2
FR-FRANCE

UW&MUn 31.05.2018 06:59:33

ITALY

GETRAG S.p.A
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO

Unloading point
ATTENTION TO

SHIPF TO CUSTOMER

[T

REMOTE TRBNSMISSION

Vendor Code : 91015345 Your contact Expedition on : 31.05.2018 at 06:59:30
Shipping instruction : Telephone : Delivered on : 31.05.2018B at 06:59:30
Order reason :
Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr W Qty per ' Kanban Nr | Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging | External call Nr
Origin - Destination Country VALEO Material Number Measure Expiration date unit Nr
112372191 T2 m
112372192 12 .
TEA-501629 10 .
PCE TBA-550500 1 120 112373496
TBA-~500885 10 112370324 12
112370325 12
112370326 12 !
112370327 12 | ‘
112370328 12 m
112370328 ! 12 i
112370330 12
112370331 12’
112370332 12 ﬁ
112370333 12
TBA-501629 10
f W
PCE TBA-550500 1 120 1112373497
TBA-500885 10 112372899 12 | “
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DELIVERY-NOTE : 62643996 O

VALEO EMBRAYAGES
VENDOR

.

VALEQO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR
Comptabilité Valeo Embrayages

Route de Montreuil

62630 ETAPLES SUR MER

VAT ID No. : FR43438834186

Vendor Code : 91019349
Shipping instruction :

SUPPLIER

VALEO TRANSMISSIONS
Service Logistique
PO Box CS 70926
8000% AMIENS CEDEX 2
FR-~FRANCE

Your contact
Telephone

SHIP TO CUSTOMER
GETRAG S.p.A
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO

ITALY
Unloading point
ATTENTION TO

o o

UWiHUw 31.05.2018 06:59:33 REMOTE TRANSMISSION

Expedition en : 31.05.2018 at 06:59:30
Delivered on : 31.05.2018 at 06:59:30
Order reascn 2

Material Deseription Customer Material Shipped | Unit | Packaging i Qty | Packaging Unit Nr | Qty per | Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity | of _ Unit Type Lot Nr ( packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEO Material Number Samm:.._m . Expiration date unit Nr
_ I17372300 12
_ 112372901 12
w ] 112372902 12
_ 112392503 12
i 112372904 12
! 112372905 12
_ 112372906 12
_ _ M | 112372507 12
w | 112372908 _ 12

TBA-501629 10
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rie Ou avaric survenue dux marchandises ou en &as de

en gzt e po

it€ prévue par fe contrat type. Toutes contestations relbvent de fa compétence exclusive du Tribunal de Commerce

*daaneur dordne

lie de transport, nolre blité

ibifity In case of lost or damage an the merchandsse ar in casc of Late delivery, s Tmited to the ameunt of ¢ompeasation

e5ponsi

cilons are entirely the competence of the cammercial court from which the head affice of the *lorwarding agency” depends from.

Falls wir als Transpartfihres ndersmitg!lr‘agimn,‘ls‘l die Haftung im Falie von Vertust oder Beschidiqurg der Ladung oder im Falle verspateter Leferung auf den im

Vertrag benannten Betrag b

je

est limitée

pend e sige de Is societé figueaal au

Que Rous gusions en tant que
1F we work as camier or forwarder, our i
fareseen by the contract type. All ob

O NATIONAL
retard de s

dont dey

i

ique de Trans
LETTRE DE VOITU

[
.

T

awe JOCUMent Un

2

ffice of the "forwarding ageacy” depends fro

aber den Befd

des

Gerlcht Fir das im Feld "Speditour” benannte Untemehmen,

.
5™ exemploire destiné au remettont ol de l'enfévement
5 For the sender ot collection time
5. Kopie fiir den Versender

Donneur d'ordre - Forwarding ag.en'g'— Spediteur

Raison Sociale
Name [Firma
Adresse -Address
Adresse
N*TVA - VAT - USt-1dNr.
RES - Co.Reg - HRB
Agence/Brach ramefName Agentur
Tel

National |:I International

At

1990345101

FLASH

we carry trust

e
i e
(I EITE]

w— ~

~
~ \

Flash Order
Date / Datum

P

EXPEDITEUR ~ DEPARTURE - VERSENDER

DESTINATAIRE FINAL - FINAL CONSIGNEE - EMPFANGER

. . tn x " h s
Raison sociale - Name - Fimazize. %2 i

- n M poo*

Date et eure daivée - Aol Date and T~ Askunfiszeit ung Oatum: <2~ ' £ £ | Dateet hewre dawivée - Arivel Date and Tire at Delivery- Ankunftsait und Batum . 4 f L
1 Date et hewre de départ - Departure Date and Time - Abfabriszeit und Datom: N f 4 . Date et heure de départ - Deparfure Date and Time at Defivery - Abfahriszeit und Datum:. ' —
Adresse de prise en chame de Ta marchandise - Pick Up Address - Abhofadresse ;.4 r Adresse ~ Address - Zustalladresse 1, : .S A
. i 4 I)E‘\ . .- - W ";-n- +

-
Raison sociale - Name - Firma:.....o.

* 2
c)

= = T

Réserves éventuelles - Reservtions and ohservations - Bemerkungen:

Réserves éventuelles - Reservations and observatians - Bemerkungen:

NOM D15 SKGNATAIRE - NewE oF e senoe - ket ofs uwerzeicsness: PLHLLY. “UVEY

SIGNATURE DE L'EXPEDITEUR: - Hutlf 2 Rv%lkowsk'
SIGNATURF OF THE SENDER: B-200'Sleratls, . Wolodyiowskleg

UNTERSCHRIFT DES VERSENDERS : gon 100464535 NIPE27-210-73-

Fd 4o

NOM B SIGNATAIRE - NAME OF THE CONSIGNEE - RAME DES UNTERZEICHNERS:

b9 SIGNATURE:
4 UNTERSCHRIFT DES EMPFANGERS;

f the Commercial Court from which the head ol

der the exfusive

€& transport cst soumits, nanabstant toute dause contraire, 4 Fa Canvention relative au contrat de transport Tntemational de marchandists par route (CMR).
This carriage Is subect notwithstanding any clause to the contraxy, to the Convention on the Contract for the Internationaf Camiage of goods by

den
Toutes contestations relévent de Ia compétence exclusive du Tnbunal de Commerce dont depend fe sibge de la sorieté figurant 2u “do

Gerichtsstand st das 2ustandige Gericht fr 825 im Feld “Spediteur” benannte Untemehmen, -

Diese Beftrderung untediet trote einer

StraBengiterveskehr (CMR).

N

Quantité} | Conditionnemen Volume Poids/ | Description/Beschreibung | } Prix du Transport Intermational / Marﬁz:lndisu Dg:g“ﬁfﬁ{? angerous Goods Gefahrgut
Quantity | t/Packaging/ (LxLxH) Weight/ Internaticnal Transport Charge / @ Clhe [vess unne...
Anzahl Verpackung Abmessungen | Gewicht Internationaler Transportpreis Nein Jx UNRE...
- i : .
Py - = - - P 5 Classe, Class, Klasse ...
& T .. g 1. L I’?"sPDm Pr!;_ ICharg:j'P;!f . 4, Groupe Emballage, Packaging Group, Transportverpackung ...
Frais Accesaires/Additional Fees/Zust2liche Transport sous temp. dirigéefTemp. controlled transportf
Gebithren Temperaturgeflhrte Transporte
1. 2 i 4, Nan Qui: Température:...
Droits de douane[Custam Dutiesf Zollgebithren I:I No Yes; Temperatures..,
. . Nein Ja;  Temperatur...
Autres Fais/Other Charges/Sonstige Geblhren Doc. AnnexesfAnnexed Doc.fbeigeflgten Unteclagen. ..
1° Transporteur / st Succesive Carrier [ 1. Transporteur Tm?:l;ﬁ::ei: ,%h;rs%;ﬂag 2° Transporteur / 2nd Succesive Carrier [ 2. Transporteur T,;gﬂ;:;;:ﬁ;’;;%%ag
1% 2 2*—3*
1
- it _— iy HERE/WO - HERE/WO
Flash Code: # ‘:"/il‘!‘,’?A Y (“\t‘ £ E: "élw B Flash Code: ATWHERES
Raison Soclalef =y 5 ™ ot P Date/Datum: Raisen Socialef Date/Datum:
Name /Firma: ;“ 4 f ",'?- = Xz-’ = b d'Arcivé du 1*Transp. Name fFirma; d'Arrivé dv 2" Transp,
Amival of st Carpler ».ef-eafeen | Arrival of 2nd Carrier +--fue- 1.0
Adresse-Tel/ o F LI \" ; Ankunft 1. Jransporteur [ATH[O0) Adresse-Telf Ankunft 2. Teensparteur JTh OO
rp 0 h N
Adress-Tel: e Date/Datum: Adress-Tel: Date/Datum;
t o dAmive du 2'Transp. d'Amivé du 3"Fransp,
R d-_-c- Aurival of 25t Carrler oaedoauf oo Siren!Registfaﬁon number/ Artival of 3rd Camier veodavfeec
Ankunft 2 Transporteur [J1h [ Amitliches Kennzeichen: Ankunft 2. Trensporteur (IO
Date/Datum: . DatefDatumn;
de Depart du 2'Transp. Réserves/Observationsf de Depart du ITeansp,
Departure of 2nd Camtier -« { - fasn Bemerkungen: Departure of 3d Carrier +vofevefs s
{ s Abfabrt 3. Trnsportenr  [FCTH 0] Abfabrt 4. Fransporizer — [JLJh 103
o N Observationsf Signature/Unterschrift: Observations/
Bemerkungen: Bemerkungen:
3 Transporteur / 3M’. Carrier / 3. Transporteur T,:,‘,‘;ﬂ}‘;,’;:i,%’;’,%;ﬁag 4° Transporteur [ 4th Succesive Carrier / 4, Transporteur Précisions
¥4 Complementaires
HEREfWQ Remarks
Flash Cede: ANHERE[W Flash Code: Bemerkungen
Raison Socialef Date/Datum: Raison Socialef
Name {Firma: d'Amivé du 3Transp. Name /Firma:
Amival of 3rd Carrier ~+fassf .
Adresse-Tel/ Ackunft 3. Tansporteur [ICIWDIL | agrecse-Telf .
Adress-Tel; Date/Datum: Adress-Tel: KU E [*FJ‘ L Sl
d'Anivé du 4*Transp. iB A)
Siren/Registration number/ Aurival of ath Carier +--d..f--- | Siren/Registration nyfpberti Cic IR
Amtliches Kennzeichen: Ackunft 4. Transporteur (11hCICH | amntiches Kennzeichen:
. Date/Datum: .
Réserves/Observations/ deDeart du 4°Transp. Réservesf{Observationsf
Bemerkungen: Beparture of 4th Cartier +..{.-.L.-. | Bemerkungen:
A4 Tansgortewe  [TTh 0
SignaturefUnterschrift: Observations/ SignaturefUnterschrift: . [
Bemerkungen: u RI cev M A

Q1 INTERNATIONAL

verifica su GUaIlta € GIari.id

1 ex. desting & FLASH {3 retourrer par le demier transparteur] - 2 e destiné au dernier transporteur - 3™ ex. destiné au 1% transporteur - 4 ex. destiné au destinataire final - 5= ex. destiné au remettant Jors de Panlivement

17 copy for FLASH (te be returned by the final carier) - 2 cg

far the last carrier - 3% copy for the 1 carmier— 4* copy for the final consignee - 5 for the sender at collection time

1. Kopie fiir Flash {vam letzten Tranporteur einzuschicken) - 2. Kopie fr den letzten Transporteur - 3. Kopie fir den ersten Transporteur - 4. Kopie fiir den Empfanger - 5. Kopie fiiz den Versender -



